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1.5 Εκμάθηση ξένων γλωσσών 

ΒΙΒΛΙΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ:  
Πασσάς, Γ.Ι. (2023). Πηγές. Αθήνα: Εκδόσεις Εκπαιδευτηρίων Νέα Παιδεία. (Δείτε ΕΔΩ)

Πασσάς, Γ. Ι. (2021). Η Γραμματική των Κειμένων. Αθήνα: Εκδόσεις Πατάκη. (Δείτε ΕΔΩ)


ΚΕΙΜΕΝΟ 1 

ΟΙ ΞΕΝΕΣ ΓΛΩΣΣΕΣ ΚΑΙ Η ΑΓΩΓΗ 
Το κείμενο προέρχεται από τα «Άπαντα» του γλωσσολόγου Μανόλη Τριανταφυλλίδη (1883-1959), που εκ-

δόθηκαν το 1965 από το «Ίδρυμα Νεοελληνικών Σπουδών». 

[§1] Η σημασία που έχει η γλωσσομάθεια, το να έχει μάθει κανείς και να ξέρει πλάι στη 

δική του μία ή περισσότερες ξένες γλώσσες, και η ανάγκη να γίνει αυτό στα χρόνια προπά-

ντων που ετοιμάζεται για τη ζωή είναι τόσο μεγάλη, σχεδόν αυτονόητη, ιδίως στην εποχή 

μας με την τόσο στενή και έντονη διεθνική συγκοινωνία και επικοινωνία (ταξίδια, αερο-

πλάνα, ραδιόφωνα, κινηματογράφοι) που δε χρειάζεται να γίνει διεξοδικός λόγος.

[§2] Οι λόγοι που μας σπρώχνουν στη γλωσσομάθεια είναι πολλοί. Πρώτα πρακτι-

κοί: χρειαζόμαστε την ξένη γλώσσα για τη ζωή, για να συνεννοούμαστε με τους αλλό-

γλωσσους, άμα ταξιδεύομε στην πατρίδα τους ή και στον τόπο μας, ιδίως όμως για το 

επάγγελμα που ενδεχομένως θα διαλέξουμε (λ.χ. έμπορος, υπάλληλος, δακτυλογράφος, δι-

πλωμάτης κτλ.). Μας χρειάζεται έπειτα η ξένη γλώσσα, αν ετοιμαζόμαστε για στάδιο επι-

στημονικό, αφού με αυτή, και μάλιστα με αυτές, θα καταρτιστούμε αρτιότερα και θα μπο-

ρούμε να καταφύγουμε στην ξενόγλωσση βιβλιογραφία. Τέλος, με την ξένη γλώσσα ερχό-

μαστε σε επικοινωνία, επιπόλαιη ή βαθύτερη, με τις ξενόγλωσσες λογοτεχνίες και με τον 

ευρωπαϊκό πολιτισμό.

[§3] Αλλά η γνώση μιας ξένης γλώσσας που μαθαίνομε δε μας αποκαλύπτει μόνο 

από τις άμεσες πηγές τους θησαυρούς της σοφίας ενός ξένου λαού, τόσο απαραίτητες για 

μας· αν προσέξουμε την ιδιοτυπία της ξένης γλώσσας και μελετήσουμε την εθνική της λο-

γοτεχνία, μας φέρνει σ’ επαφή με τη σκέψη και την ιδιοφυΐα του λαού της· μας μεταφέρει 
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από τον ορισμένο και πάντα περιορισμένο ορίζοντα της μητρικής γλώσσας, που σαν δική 

μας και γνώριμη από τη βρεφική ηλικία δε μας αφήνει συνήθως να πάρουμε απόσταση σε 

ιδίωμα διαφορετικό. Μας πάει στην ψυχολογία και στη νοοτροπία άλλου λαού, διαφορετι-

κή από τη δική μας. Μας ανοίγει έναν νέο κόσμο και σαν να μας χαρίζει μια καινούργια 

ψυχή· μας κάνει ακόμη, με τη σύγκριση, να νιώσουμε καλύτερα τη δική μας εθνική γλώσσα 

και την ιδιοτυπία του έθνους μας. Γι’ αυτό είπε ένας Γερμανός ποιητής, ο Rückert, πως με 

κάθε γλώσσα που μαθαίνεις παραπάνω, ελευθερώνεις μέσα σου ένα πνεύμα δεμένο ως 

τότε. Εκτός από το περιεχόμενο αυτό της ξένης γλώσσας, ας προστεθεί ακόμη και ότι με 

αυτή και με την προσπάθεια να την καταλαβαίνουμε, κάνει το μυαλό μας ιδιαίτερη άσκη-

ση.

[§4] Αν τέτοια είναι γενικά η σημασία της γλωσσομάθειας, αυτή γίνεται ακόμη με-

γαλύτερη για λαό, καθώς εμείς οι Έλληνες, που είμαστε λίγοι αριθμητικά πλάι στους μεγά-

λους ευρωπαϊκούς, που ταξιδεύομε πολύ στο εξωτερικό και σε τόπους που δεν ξέρουν τη 

Γλώσσα μας, που δεν έχομε ακόμη φιλολογία αρκετά αναπτυγμένη και που δεν μπορούμε 

να καταρτιστούμε επιστημονικά χωρίς ξένη γλώσσα.

[§5] Γνώρισα και εγώ από νωρίς σχετικά ξένες γλώσσες και φιλολογίες· ταξίδεψα 

και κατοίκησα στο εξωτερικό, όπου έκαμα και μέρος των σπουδών μου· έχω συγγράψει και 

μιλήσει δημόσια σε ξένες γλώσσες και είχα έτσι συχνότατα ευκαιρίες να διαπιστώσω και 

πρακτικά τι αξίζει να κατέχει κανείς ξένες γλώσσες και τα πολλαπλά πλεονεκτήματα που 

μπορεί να μας εξασφαλίσει η γνώση τους. Γι’ αυτό όχι μόνο δεν έχω κατ’ αρχήν αντίρρηση, 

αλλά και θα συμβούλευα εκείνον που μπορεί και το θέλει, να καταγίνει με μια, με δυο ή και 

με τρεις ακόμη ξένες γλώσσες. Δεν είμαι σύμφωνος όμως και με κάθε προσπάθεια που γί-

νεται από καιρό στον τόπο μας σχετικά με τις ξένες γλώσσες και δε θα μπορούσα να επιδο-

κιμάσω πάντα τον τρόπο και το βαθμό που γίνεται η προσπάθεια αυτή. Γιατί όσο απαιτητι-

κή και αν είναι η ανάγκη των ξένων γλωσσών για μικρούς λαούς, έχουμε από το άλλο μέ-

ρος το ζήτημα: ως ποιο σημείο μπορούμε να πραγματώσουμε αυτό χωρίς ζημία μας.

ΚΕΙΜΕΝΟ 2 

ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΞΕΝΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ (ΕΥΡΩΠΗ - ΗΠΑ) 
Το κείμενο προέρχεται από έρευνα που πραγματοποίησε το Pew Research Center το 2018. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ 3 

[LADIES FIRST…] 
Το απόσπασμα προέρχεται από το μυθιστόρημα του Κοσμά Πολίτη, «Eroica» (1937), που διηγείται τις περι-

πέτειες μιας ομάδας εφήβων στις αρχές του 20ού αιώνα. Στο συγκεκριμένο σημείο της πλοκής δύο αγόρια, 

πηδώντας τις μάντρες των σπιτιών πάνω στο παιχνίδι, έχουν μόλις προσγειωθεί στον κήπο του σπιτιού ενός 

κοριτσιού.  
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[...] Μονάχα που η κάλτσα της μικρής τρίφτηκε σ’ ένα κλαρί κι έφυγε κάποιος πόντος αφή-

νοντας μια πιο ανοιχτή γραμμή. Τώρα θα πάει ως κάτω, είπε κοιτάζοντας περίλυπη τη ζη-

μιά. 

— Ε, δεν πειράζει!

Με προθυμία ο Αλέκος σάλιωσε το δάχτυλό του, κι έπειτα λίγο τρεμουλιαστά -πά-

ντα ωστόσο αδέξιος- το ακούμπησε στην κάλτσα, καταμεσής της γάμπας, εκεί που είχε 

σταματήσει το κακό, λίγο πιο κάτω από τον ποδόγυρο της φούστας. Έτσι έκανε η αδελφή 

του σε κάτι τέτοιες κρίσιμες περιστάσεις.

— Ευχαριστώ. Πώς το ‘ξερες; Πείτε μου τώρα τα ονόματά σας. 

 — Πρώτα οι κυρίες, ladies first , έκανε το άλλο αγόρι με μιαν ιπποτική χειρονομία. Πώς σε 1

λέν’ εσένα; 

— Μιλάς εγγλέζικα; τον ρώτησε. 

— Βέβαια, έχω εγγλέζα δασκάλα στο σπίτι. Σε όλα πρώτα οι κυρίες, έτσι δεν είναι το σω-

στό; 

— Μα όχι και στη σύσταση! 

— «Α, ή όλα ή τίποτα! Ξέρετε, τους λέει βάζοντας τα γέλια, μια φορά είπανε να κρεμάσουν 

κάποιο αντρόγυνο. Ο δήμιος πιάνει πρώτα τον άντρα μα εκείνος τού δείχνει τη γυναίκα 

του.

— Μην ξεχνάς την εθιμοτυπία, του λέει. Ladies first! Κρέμασε πρώτα τη γυναίκα μου παρα-

καλώ... 

Το κορίτσι στραβομούριασε:

— Πολύ ωραία! Τέτοια μαθαίνεις με τη δασκάλα σου; Μπράβο!

— Αυτό μάς το διηγήθηκε ο δάσκαλος στο αμερικάνικο σκολειό. Τι τάχα; 

— Ο φίλος σου έχει πιο καλή ανατροφή. 

ΘΕΜΑ Α (μονάδες 20) 
Να παρουσιάσεις συνοπτικά τα πνευματικά οφέλη της γλωσσομάθειας (60 έως 70 λέξεις), 
όπως καταγράφονται στο Κείμενο 1. [ΓτΚ > 4.3. Παραγωγή συνοπτικού λόγου]


 πρώτα οι κυρίες1

4



ΤΡΑΠΕΖΑ ΘΕΜΑΤΩΝ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ & ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ

ΘΕΜΑ Β.1 (μονάδες 10) 
Να σχολιάσεις την άποψη του συγγραφέα για την εκμάθηση ξένων γλωσσών ειδικά για 
τους Έλληνες. (παράγραφος 80 έως 100 λέξεων) [ΓτΚ > 4.4. Παραγωγή μικροκειμένων 
κατανόησης]


ΘΕΜΑ Β.2 (μονάδες 10) 
Αξιοποιώντας τα δεδομένα των μη λογοτεχνικών κειμένων, να εξηγήσεις τη διαφορά που 
παρατηρείται στην εκμάθηση ξένων γλωσσών μεταξύ Ευρώπης και Ηνωμένων Πολιτειών, 
όπως αυτή παρουσιάζεται στο Κείμενο 2. [ΓτΚ > 2.3. Τα πολυτροπικά κείμενα | 3.1.2.3. 
Σύγκριση - αντίθεση]


ΘΕΜΑ Β.3 (μονάδες 15) 
[α] «Η γνώση μιας ξένης γλώσσας μας φέρνει σ’ επαφή με τη σκέψη και την ιδιοφυΐα του 
λαού της»: Να εντοπίσεις το είδος της σύνταξης (ενεργητική - παθητική) στην πρόταση 
αυτή (μονάδα 1), να την ξαναγράψεις εναλλάσσοντας τις συντάξεις (μονάδες 2) και να κα-
ταγράψεις τις αλλαγές που παρατηρείς μεταξύ των δύο εκδοχών στο νόημα και το ύφος  
(μονάδες 4) [ΓτΚ > 3.5.4. Φωνές και διαθέσεις]

[β] Ποιος είναι ο τρόπος με τον οποίο οργανώνεται ο λόγος στην §2 του Κειμένου 1; Για 
ποιον λόγο, κατά τη γνώμη σου, τον επέλεξε ο συγγραφέας; (μονάδες 8) (ΓτΚ > 3.1.2.5. 
Αίτιο - αποτέλεσμα]


ΘΕΜΑ Γ (μονάδες 15) 
Να σχολιάσεις σε ένα ερμηνευτικό σχόλιο 150 έως 200 λέξεων το βασικό θέμα του Κειμέ-
νου 3, λαμβάνοντας υπόψη τον τίτλο που του έχει αποδοθεί. [ΓτΚ > 4.2. Παραγωγή ερμη-
νευτικού σχολίου]


ΘΕΜΑ Δ (μονάδες 30) 
Πληροφορήθηκες από τον Τύπο την πρόθεση του Υπουργείου Παιδείας να ενισχύσει τη 
διδασκαλία των ξένων γλωσσών σε όλες τις βαθμίδες της εκπαίδευσης. Αποφασίζεις λοι-
πόν να αποστείλεις επιστολή (350 έως 400 λέξεις) στον υπουργό, ως εκπρόσωπος της 
μαθητικής κοινότητας του σχολείου σου, στην οποία θα αξιολογούνται τα οφέλη από την 
εκμάθηση ξένων γλωσσών και θα προτείνονται τρόποι ώστε η γλωσσομάθεια να προσφέ-
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ρεται με τρόπο αποτελεσματικότερο από το δημόσιο σχολείο. [Πηγές > 1.5 Εκμάθηση ξέ-
νων γλωσσών | ΓτΚ > 4.1. Παραγωγή συνεχούς γραπτού λόγου]
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